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Chen Tuan, Yinyuan Longqi, Emperor Reigen
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W
ITH THE ARRIVAL  masters in the midsev

enteenth  century,  late Ming/early Qing Buddhism made  its  appear

ance in Japan.1

,  which 

provided the Japanese with a domestic simulacrum of China. Since travel to 

local source for access to the cultural cachet of China. The Chinese cultural 

made  frequent  recourse  throughout  their history  in Japan. As we will  see, 

  (1592–1673; 

  ,  in which a Daoist  immortal  is  appropriated  into a  Japa

 tells the story of the immortal Chen   who was 

said to have presaged Yinyuan’s arrival in Japan, and predicted that it would 

Bo   (also known as Chen Wuyan 

1

him the distinctive contradictions and sectarian consciousness that had arisen in China since 
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in the 



on the evidence presented.

 
2 and then presented to Reigen in 1705 as Reigen’s preface to 

the work makes clear. While  it  certainly seems  that  the emperor did have 

in  Japan—it  is  not  at  all  certain  that Yinyuan was  cognizant  of,  or  even 

received,  a prophetic verse  from Chen Tuan. Also, Yinyuan’s  relationship 

with the supposed immortal is unclear. An immortal with the surname Chen 

and the appellation “No Smoke” appears in the works of Yinyuan, although 

.  In  summary,  the pre

sentation and composition of the 

The 



2

more on this lineage, see Ichiko et al. 1993, vol. 1, p. 482. In the Kokusho jinmei jiten 

, the   has three 

.
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 in the hopes of securing 

their place in an increasingly uncertain future.

Academic  inquiry  into  the 

3 

arly scrutiny, he largely eschews a critical approach to the   which 



scendents.’”4

misses  the distinction  that Chen Tuan was never  traditionally a spirit who 



5

Other  studies, while  not  focusing  strictly  on  the    per  se,  have 



mative article “Leaving for  the Rising Sun: The Historical Background of 

it within  the  larger discussion of Yinyuan’s emigration  to  Japan. He aptly 



to a sustained critical scrutiny as the   is peripheral to his argument. 

The most thorough and measured treatment of the   in any language 

 o 

megutte” 

3

4

5
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Japanese Imperial House: A Look at the 

Lin draws on a wide variety of sources and presents keen insights into the 



identity within the issue of cultural appropriation. The late seventeenth cen

the former, within a span of eight years, lost its founder Yinyuan, and two 

, and its main hero is 

the immortal Chen.

Chen Tuan: Background and Associations 


6 While  his  historicism  is  not  in  contention,  it 

was the legendary accounts and posthumous associations surrounding him 

Chen  present  him  as  an  adept  of qi    (variously  rendered  as  “pneuma,” 

(xiangshu  Fengjian 

7 

Perhaps he is most patently associated with the formulation of the Taiji tu 
8 Chen Tuan is also renowned as a 

fortuneteller and is said to have met with Song Taizong 

dynasty.9



6

7

8 

mary on the origin and meaning of this diagram, see Pregadio 2008, vol. 2, pp. 934–36.
9 Pregadio 2008, vol. 1, pp. 257–59.



5

phetic immortal is Yuan period drama, where he is portrayed as an accurate 

fortunes of the state.10

the Yijing   or Book of Changes

energy  (qi

appearance. In the case of the  , however, the immortal is portrayed 

as making  prognostications  as  a  spirit  through  the  planchette,  or  divining 

stick. Other  legends of Chen present  him as  a master  of  sleep meditation 

(shuigong  11  In addition, he  is  linked with 

Southern and Northern lineages of Daoism, and during the Ming period the 

patron saint of spirit writing. We see that while Chen Tuan was a historical 

12

Chen  Tuan’s  associations  and  status  would  have  made  him  a  natu

dynasty and still today, Chen is one of the most conspicuous Daoist immor



monks. It would seem, according to the  , that he also had a special 

connection with the Japanese imperial house.

Spirit Writing as Textual Authority, Lineage Discourse, and Cultural Asset

A  séance  of  spirit  writing  (fuji 

from the spirit world. Originally a sieve was attached to a short stick  that 

the fuji is performed incense is lit, spells are recited, and a charm intended 

questions are asked while the moving planchette is held over the sand. The 

10

11

pp. 73–94.
12

more on Chen, see Pregadio 2008, vol. 2, pp. 257–59. 
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spirit’s  answers  are  interpreted  from  the  characters  that  are  traced  on  the 

sand.13



heroes.14

in the Daoist tradition and remained a prominent theme.15 By the late Ming, 

early Qing, so  that an emphasis on divination  in regards  to  the success or 
16 

power.

 

 and  the spiritwriting cult  to Patriarch Lü  in Qing China, spirit writ

17

and Reigen would  appeal  to  a  common  spiritual  authority—the  immortal 

13

use of the fuji

fuji

modern Taiwan, see Jordan and Overmyer 1986, pp. 36–79; also Clart 1997, pp. 1–32.
14 Jordan and Overmyer 1986, p. 36. 
15

16

17 Mori 2002, p. 181.



7

dependence.  As  long  as  the  immortal’s  powers  were  assumed  genuine, 



ral source validating  their spiritual connection. The appropriation of Chen 

Secondhand reports of an immortal’s prognostication made through spirit 

writing  in  a  locale  remote  from  Japan  rendered  historical  veracity  inert 

and  allowed  a  great  range  of  creative  interpretation.  Mori,  in  discussing 

religion and history are not differentiated.”18



stated in the   chapter “Senshi kaigi” 

each other.”19 Zen in Japan historically played a prominent role in serving 

to strengthen and promote the imperial house. Eisai 

of the fathers of Japanese Zen, clearly presented Zen as a vehicle for ensur

 

directed toward the preservation of the emperor and the country.20 

18 Mori 2002, p. 181.
19

20

Buddha invocation and sutra chanting that are intended to spread imperial virtue and enhance 
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kokushi 

Illumination.21 Yinyuan’s spiritual connection with Reigen—if there was one 

at all—is undocumented in sources apart from the  . Spirit writing, 

: Character and Content

The  

22

that  was  interpreted  as  foretelling  that  Yinyuan’s  departure  from  China 



ters attempt to interpret this verse in accordance with the a priori conclusion 

that  Yinyuan  and  Emperor  Reigen  are  indeed  united  through  an  other



allyvalidated association with an imperial patron such as Reigen. 

“ ”    of  “ ”    (also 
23 Morohashi’s Dai kanwa jiten 

 does not even include the compound  , although the Hanyu da cidian 

  lists “taorui” 

21 Baroni 2000, p. 175.
22

, he received the reli



Hayashi 1988, pp. 14–15. 
23 Morohashi 1957–60, vol. 9, p. 905. 



9

taohua huabao  24 Even in the voluminous Chinese literary 

There are at least three appearances of “ ” in Yinyuan’s writings. The 

25

connotations.  In Buddhism,  the udumbara  (Ch. youtanhua;  Jp. udonge 

Ficus  glomerata

event.26 In Daoism, the peach is associated with longevity and immortality, 

udumbara 

udumbara

of Chen “No Smoke” in Yinyuan’s writings was the original impetus for the 

production of  the entire 

were interpreted as the udumbara

,27  the connec

to Yinyuan’s departure  for Japan. During  the year 1652, Yinyuan  traveled 

from  his  home  temple, Wanfusi  ,28  to  Mt. 

Shizhu 

Chen.  During  the  séance, Yinyuan  related  to  the medium  through  which 

Chen was speaking  that he had recently received an  invitation  to come to 

24

25 The original reads, “sanqian taorui chu sheng ri” 

10, p. 5019.
26 Nakamura 1999, p. 92. The term is also transliterated as udonbara   and alter

nately known as   

p. 67.
27 

28 
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Japan. He requested guidance as to what course of action he should follow, 

The spirit attempted to allay his concerns, telling him that his dharma could 

staff  in  training  since  the  common people  among  the  Japanese might  not 

understand  its  meaning.29



the spirit offered advice on the use of the staff in Zen training—something 



ist practitioner of selfcultivation  techniques. As Jiang Wu points out, one 

aspect of the revival of Chan in seventeenthcentury China was a supposed 

restoration to what was perceived as the high point or golden age of Chan 

in  the  Tang  and  Song  dynasties,  in  which masters  are  presented  in  their 

at disciples during encounter dialogues. Beating and shouting as part of Zen 

30  The 

degree  of  selfconsciousness  regarding  the  importation  of Ming Buddhist 

models  into  Japan. While  it might  seem  incongruous  for  a  patently Dao

were engaged in retroactively rewriting and revising their school’s history 

in Japan. During the séance the spirit presented Yinyuan with a  31 that 

concerned his move to Japan. This 



uted  to “Prophetic  Immortal Chen Bo of Mt. Hua”  (Jp. 

Haku  32 



29 The “staff” refers to the    , a wooden implement roughly a meter long that is 

used to strike the Zen practitioner on the shoulder during meditation. Striking a student with 

the 

219.
30 Wu 2004, pp. 90–91.
31 A    (Ch.  ji;  Jp. ge 

32



11

torically linked to Mt. Hua, not Chen Bo, the immortal who appears only in 



ration for the entire  . The character shin   is given in Morohashi’s 

Dai kanwa jiten as meaning “a sign” (shirushi  

ing” (miraiki  33 In addition to producing a very creative and unique 

compound shinshi 

the 

it includes elements of poetry, apologia, prophetic pronouncement, history, 



whether  as  a  direct  conduit  for  oracular  voices or  through  the medium of 

a  divinely  inspired  poet.”34 

cal, with the character shi 



tion of the poem, or provide additional details on Chen Tuan, Reigen, and 

An appeal to divine authority is a common strand in Chinese divinatory 

systems,  and  the  35 The verse  and  its 

the divine prophetic power of an  immortal  in order  to assert a connection 

shinshi” runs as follows.

Even if I thoroughly chew the yellow root, my teeth are not cold. 

forth, I will await to eat together with the immortal.36

33 Morohashi 1957–60, vol. 10, p. 624.
34 Strickmann 2005, p. 87.
35

36
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  was  formed. 

immortal and the rest of the work is primarily composed of commentary on 



 reveals that the construction of Yinyuan 



phy. That is, Yinyuan and his illustrious career in Japan are presented as a 

chapter  of  the  37 

entitled  “Senshi  kaigi” 



The phrase “Even if I thoroughly chew the yellow root, my teeth 

are not cold” means to say that when Yinyuan was residing at Mt. 

says “chewing  the yellow root  thoroughly.” “Yellow root”  is,  in 

remainder of his life [in Japan].  

request  and again promoted  the  teaching of Rinzai. Therefore  it 

and time and again caused the teaching of Zen to thrive, greatly 

37 Saiun took orders at thirteen years of age and in 1652 studied under Daozhe Chaoyuan 

 in Nagasaki. Upon Yinyuan’s arrival in 1654, he 



132–34.
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  in Settsu    [n.d.]  sometimes  came  to 

Yinyuan heard [this] and then cried saying “At the time when this 

old monk  left China,  the  immortal Chen  sent  a  poem  that went 

await to eat together with the immortal.’ As for what the immortal 



tal Chen] that this old monk would have a superior destiny in this 

country [of Japan].”

that he ascended [the hall to deliver a sermon] at the start of the 

summer  retreat,  his  opening words were  “On  the  day  that  three 



som of the udumbara appears.” This phrase also coincides [with 

the prognostication of Chen]. Yinyuan often said to his attendant 

Wanli    era  [1573–1619],  and  recently  I witnessed  the Qing 

dynasty  reformation and my heart greatly  lamented  this. Now,  I 

have arrived in this country and it is the Meireki   era. Is this 
38 Also, the throne was passed to Emperor Reigen on 

of this same month, Yinyuan conducted the opening ceremony [at 

its own accord. Is this not wondrous?

On the occasion of ascending the hall, Yinyuan also produced an 

opening    that went:  “The vast  imperial wind  increases  the 

fortune of the people, and the dharma rain, plentiful and nourish

ing, makes the wisdom root grow. The true men of no rank all nod 

38

same one used for the Ming dynasty, and the second, reki (Ch. li
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“awaiting  to  eat  together with  the  immortal,”  although Yinyuan 

had never entered the court and met with the emperor [directly], 

something and understand  it  [thoroughly]. Yinyuan’s own virtue 

illuminated  each  other,  and  in  other  words  this  means  to  truly 

meet and eat together.

After three years had passed since Yinyuan’s coming to Japan, on 

meal  for  the  wonderful  occurrence  of Yinyuan’s  arrival  on  the 

Thereupon  he  produced  ten  s. Therefore, Yinyuan  and  the 

39  sent  an  imperial  edict  asking 

then  wrote  this  one  volume  and  presented  it  [to  the  emperor]. 

poem. Thus, disregarding our ineptitude, we have recorded this in 
40

during  the  séance  at  Mt.  Shizhu,  and  then  makes  a  concerted  attempt  to 

the 



39

prognostication and later ordered the 
40



15

oughly chew the yellow root, my teeth are not cold”:41 “Yellow root” (Ch. 

huanggen; Jp.     in China, and 

the “thoroughly chewing”  (Jp. shakujin 

of  severe  Buddhist  training  that  he  underwent  there.42  The  commentary 

43 is interpreted as referring 

to Yinyuan’s activities in helping to spread and make prosper in Japan the 
44 “On the day  that  three  thou

45

the synchronistic event of Yinyuan’s departure from China as correspond
46 As it is presented in the passage, when 

destiny in Japan.47 It is here that the meaning of 

hinted  at;  it  is  associated with  the udumbara,  the  special  tree  that  is  said 

Reigen’s ascension to the throne occurred during the same month and year 

   at 
48 This chapter of the  

41 “ ”  .
42 “ ”  .
43 “ ”  .
44 “ ” 

.
45 “ ”  .
46 “

” 

.
47 “

” 

.
48 The 
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was 

Chin sen 

The Question of the Immortal’s Identity: Chen Bo or Chen Tuan?

Antecedent to the production of  the  ,  there are several references 

in  Yinyuan’s  works  that  make  reference  to  an  immortal  (xian 

ji 

These  works  include    ,   

,  and  Sanlai  ji  .49

   

xianshi 

Song Chen Bo 
50 Thus far, all Chen Bo would appear to share with Chen Tuan is his 



ically associated with the practice of physiognomy (xiangshu

presented as a spirit who prognosticates through the planchette. Some com

51 

 

dealt with this issue. Within our investigation of the immortal’s identity, we 

deity in order to forge a connection to the imperial house in the interests of 

49 Lin 2002–2003, p. 40.
50 Duwang 1987, pp. 121–22.
51 See Pregadio 2008, vol. 1, p. 259. The whole passage  runs: “In a completely different 

posthumous  strand  of  Chen Tuan’s  history,  he  takes  the  form  of  a  prognosticating  planch

 (Jp.: Ingen, 1592–1673,  the 

adopted  successfully  into  a Buddhist  environment,  even  changing his  name  to Chen Bo 

inspired names.” 



17

security in an increasingly uncertain world. We will also question whether it 

was Emperor Reigen and the imperial house that encouraged a certain inter

a  foreign deity  in order  to  increase  their own prestige at  a  time of  severe 

While  references  to  the  immortal’s  name  change  are  found  throughout 

the  ,  there are  three chapters of particular  importance here. They 



residence on Mt. Hua  , with the immortal [Bo] who appears in the writ

immortal’s Daoist name “Tuan”  is clearly stated  to have changed  to “Bo” 

Zizu 

at  the monks who  gather  to  request  guidance  of  the  transcendent,  which 

he characterizes as “a hindering god” and “homeless spirit” who comes to 

deceive  the monks. As  the  immortal sees  into Zizu’s mind and  is angered 



thing  for  which  Yinyuan  admonishes  the  immortal,  reminding  him  that 

life. What is of particular interest in this episode is that the immortal, while 
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the  prognosticating  spirit  channeled  through  the  planchette. With  Chen’s 

 

Bo” (Tan nochi ni haku ni aratamu 

, another name for 

Laozi 

himself in the world under different names. As if citing company with Laozi 

 

such  that  he  is  called  a  “Bodhisattva  of  Station.”52  It  is  here  that,  argu

structure  and  content.  It  opens with  an  almost  aggressive  assertion of  the 



gence  is  the  presentation of  the  immortal, who  is  referred  to  as Chen Bo 

as the character for Tuan does not even appear in the chapter. Also interest

ing is the assertion that Chen Bo traveled to Japan and met directly with an 

52 A “Bodhisattva of Station” (jii no bosatsu 

p. 561. 
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,  and  particularly  the  passages 

 who 

, it is not sur

prising that throughout the work there is a selfconscious effort to associate 

custodians of an  immortal associated with  the prophetic pedigree of Chen 

end  of  the  seventeenth  century,  the  prognostications  of Chen Tuan  repre

at Reigen and his connection with the  .

Emperor Reigen and the

A discussion of Reigen must  take  into account  the political climate of  the 

contemporaneous imperial institution, which found itself at a low point in its 

long history. It is well known that as the early Tokugawa shoguns attempted 

to consolidate  their power,  they  instituted a  series of  regulations, or hatto 

,  that were  intended  to severely  limit  the powers of  the warrior class, 

the imperial house, and the Buddhist monasteries and temples. The regula

tions  aimed at  the  imperial  house,  the   

 

the self determination of the emperor and imperial house, putting all politi

  , which put 

Reigen was at the center of the move to restore the imperial institution’s 

  at  the  ascension  of  Emperor  Higashiyama    (1675–1709;  r. 

performance. Although  the  fortunes of  the  imperial  institution  as  a whole 
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shie  jiken 
53

relationship with  the military  authorities was  partly  due  to  his  aggressive 

the  imperial  house  moved  away  from  Reigen’s  unrelenting  position  and 

to  the  emperor  (kanpaku 

kanpaku.54

to the  .

way for him to  transcend his station and the political verities of his situa

tion was  to  draw his  authority  and  assert  his  prestige  from  a  nonsecular 



mon   

of the 

of which prayed for freedom from sickness and natural disasters, while the 

other two asked for the gods’ help in Reigen’s restoration activities.55 While 

53



54 Takano 1992, p. 160.
55 Hayaku 

o  mamoritamau  beki  koto” 

authority to help him achieve a restoration of the imperial ceremonials.
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appealing to a divine authority—especially in the form of a formal suppli

cation (ganmon 

mounting,  availed  himself  of  a  chance opportunity  to  further  increase  his 

Chen who is portrayed in the 

fact that the 

The Retired Emperor Reigen’s Personally Written Preface to the 

:

We  think of  the way of  the  immortals  [Daoism] as  starting with 
56 [the Yellow Emperor] and developed to a great 

Yan Hao  57  standardized  [the art of] producing  the  trigrams 

[of  the Yijing

yang passed on the rites to Zhongni   [Confucius] and Zhongni 

would come to praise Laozi as that “one like a dragon.” Therefore 

Now  that  we  are  peacefully  residing  in  a  deep  cave within  the 

 mountains58 [the palace grounds], can one say that the 

56 ,  the mythical Yellow Emperor 

Noguchi et al. 1994, pp. 152–53.
57 Yan Hao refers to the two mythological emperors Yandi   (also known as Shennong 

san

huang 

sanhuang
58  mountains. The term 

   as a mountain 

where the immortals dwell. Another meaning is the grounds of the imperial residence. In the 

koyasan”  ; vol. 

9, p. 982c, s.v. “hakoya”  .
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ing that his prescience reached all the way from that distant land 

virtue of the eight million gods of our divine nation that reached 

to and was felt in China. It is certainly not due to our own worth

less virtue.



in  the  National  Teacher  [Yinyuan],  and  received  him  with  the 

utmost  hospitality.  In  the  end  he  ripened  [in  his  practice]  and 

prognostications. Therefore,  [we] enquired of various [monks of 

. All together it is three fascicles. It is called the  . 

We desire for people to know that the virtue of the gods has not 

attenuated even in the present day. The wondrous function of the 

59

Reigen starts out with a short history of Daoism, showcasing his  famil

iarity  with  the  Daoist  tradition,  which  is  referred  to  as  “the  way  of  the 

immortals” (shinsen no michi 



immortals is not “neglected.” It is here that the immortal’s prophetic verse 

is adduced as evidence of  the spiritual virtue of  the native Japanese gods, 

. The  immortal 

(shinnin  

59
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spiritual virtue of  the eight million gods of our divine nation  that  reached 

to and was  felt  in China.”60



sion, he reiterates his desire for the people to know that “the virtue of the 

gods  has  not  attenuated  even  in  the  present  day.  The  wondrous  function 
61

overriding theme of Reigen’s preface is to assert the primacy of the native 

of  Chen,  through  Reigen’s  imprimatur  regarding  Chen  and  his  prophetic 

verse,  they could assert a direct and  legitimate connection  to  the  imperial 



mer prominence waned after 1680. On the other hand, from what we have 

seen, Reigen and the imperial house were at a low point around this period 



tion. Considered either way, the   is truly a unique work within the 

closer  ties  with  the  Japanese  imperial  house;  or,  looked  at  from  another 

’s Circulation: An Internal Text?

 





60 

itasu tokoro nari  .
61 

  .
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association with a  retired emperor, even  if he was  in an antagonistic  rela



imperial house. As Zen monks in Japan, with its more rigid division of tra

the recognition of a Daoist divinity within the more pragmatic concerns of 

62

Authenticity of the Text: History or Hoax?



tic  and  if  the  retired  emperor Reigen  actually  had  a  hand  in  ordering  the 

’s compilation and writing of  the preface. The  truth of  the matter 

is that, apart from the 

the contents or genesis of the work. Jiang Wu asserts that, while it is known 


63 

“came to light” when the   was presented in 1705.64

up” Yinyuan’s Daoist link with Chen Tuan. This is not to conclude that the 

“Poems on Immortals” found within the 



62 The author would like to thank Jiang Wu for sharing his insights regarding the issue of 

63 Wu 2004, p. 101. 
64
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. 

year period from 1670 until his death in 1732 are collected in an anthology 

called  the    .    is not a  topos  in Japanese poetry, 

nor  is  it  a word  encountered  in  Japanese  literature  at  all,  so  the  question 

Sources agree that it was Reigen himself who selected   as the name 

for the collection, what is not widely known is “why.”65 Although he does 

writes that the   of the title is in fact derived from the  , a work 

66

A recent discovery, however, sheds new light on the 

there was nothing from Yinyuan’s own hand that directly linked him to the 



the    ,  that comprises of 120 verses culled  from the poetic 

works of  three Yuan and Ming monks. According  to  the Zengaku daijiten, 

67 More  correctly  stated, 

   (Commentary on the 

68 

65 The   is also variously known as    , 

  , and    . Reigen himself named  the work 

. See Inukai 1986, p. 1072, s.v. “ ”; Ichiko et al. 1983–85, vol. 

6, p. 262, s.v. “ .” This fact strongly  leads  to  the conclusion that Reigen 

was indeed familiar with the 
66 Wada 1933, p. 419.
67

68 The original reads, “ ” 

[another] immortal (sennin wa Ka sei nari 

an immortal from the Song dynasty whose name is “Bo” and appellation is “No Smoke.”
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this verse and Yinyuan at the time of its composition, much less for it serv

ing  as  a  vehicle  for  connecting Yinyuan  and  the  imperial  house  through 

Museum of Zen Culture and History,69 there is a scroll written in Yinyuan’s 

’s  presentation  to 

Even if I thoroughly chew the yellow root, my teeth are not cold. 

forth, I will await to eat together with the immortal.70 

There is no reason to assume that Yinyuan or anyone else at this time saw 

this verse as an otherworldly link to  the Japanese imperial house. There is 

Chen Tuan, the illustrious prophetic immortal, to forge a strong otherworldly 

69 .
70 The original reads, “

matsu”       

2 July 2010. 
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 had 

is mentioned  nowhere  else,  and  considering  that  it  is  littleknown  among 



and imperial house to ameliorate their respective situations. 

Conclusion

milieu within which  they  lived  and  trained,  their  continental  pedigree  set 

They came to Japan and diffused the most recent trends and developments 

of Chinese Buddhism, which,  superimposed on  the  landscape of Japanese 

Buddhist practice, caused quite a sensation. This eventually came to serve 

as the occasion for Japanese Buddhism to take a long introspective look at 

its own identity, models, and practices. Ming Buddhism, needless to say, is 

of folk religion and practice, much of which is Daoist in provenance, also 

a natural cultural accretion—was  the practice of spirit writing, or  fuji,  the 



nicate with immortals or gods from the spirit world. This was the asserted 





spicuously  seen  in  his  supposed meeting with  Song Taizong, which  con

one  of  the  founts  of  Japanese  political  and  cultural  authority—the  impe

fuji

and a Chinese  immortal  in  their dealings with  the  imperial house was not 
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’s unique 

verse which serves as the impetus and rationale of this connection requires an 

 attempts 



this  end. Considered  from  another  angle,  however,  the    can  also 
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